
Глава 16: Щ.И.Т.!

Гарри проснулся со зевком и снова завалился на мягкую кровать в номере отеля.

- Просыпайся, иначе не привыкнешь к разнице во времени, - приказал Локи, но Гарри
предпочел поспать подольше.

- Просыпайся, иначе заставлю тебя почувствовать, будто ты в огне.

После этого Гарри немедленно поднялся. Он давно уже усвоил, что бог не блефовал, хотя тот
случай и дал ему хороший материал на тот случай, если он когда-нибудь захочет создать
иллюзию с огнем.

Он взял ожерелье с прикроватной тумбочки и надел его, глядя на свое новое отражение в
зеркале. Это был просто деревянный диск с вырезанными на нем рунами, но Гарри
разрабатывал его несколько дней, прежде чем прибыть в Россию накануне.

Это было его базовой маскировкой - оно просто меняло его волосы на блондинистые, глаза на
карие, скрывало его шрам и сильно меняло черты лица.

Он закончил вырезать его только накануне вечером, хотя до этого было много неудачных
попыток.

Можно было разработать нечто подобное для взрослой формы, хотя это потребовало бы
слишком много энергии, чтобы поддерживать.

Это было довольно просто - ему нужно было фактически включать и выключать его, то есть
иллюзия не рассеялась бы, даже если бы он потерял концентрацию или потерял сознание.

Хотя русские, возможно, искали именно эту форму, важнее всего было, чтобы его не опознали
как Гарри Поттера.

Убедившись, что оно работает, Гарри собрал сумки и вышел из отеля, направившись через
дорогу, чтобы позавтракать в кафе.

- Посмотри обратно через улицу, - приказал Локи, когда Гарри начал есть спустя несколько
минут. Что-то в его тоне заставило его сделать это немедленно.

Двое мужчин в черных костюмах непринужденно стояли там, куда указал Локи, казалось,
разговаривая, но тут по улице пронесся ветер, и пиджак одного из них развевался, обнажив
закрепленный на боку пистолет.



- Их там больше, - прокомментировал Гарри, внезапно подозрительно глядя на всех остальных
на улице, отказываясь поддаваться панике.

- Я знаю, но это магглы, если они используют огнестрельное оружие, - сказал Локи
успокаивающим тоном. - Если только тебя не застрелят в голову, я должен суметь исцелить
любые раны. В любом случае мы должны быть в безопасности. Если дело дойдет до крайности,
мы можем попытаться аппарировать и надеяться, что это сработает.

Гарри как раз собирался предложить уйти через черный ход, когда краем глаза заметил
отражение и увидел, как еще один мужчина в костюме направляется к его столику, войдя как
раз через тот самый черный ход.

Перейдя в высокомерное и беспечное поведение с легкостью хорошо отрепетированного
актера, Гарри небрежно повернулся к мужчине, указывая на стул напротив, продолжая есть.

Мужчина сел, а Гарри его рассмотрел. Тому, казалось, было около сорока пяти, у него были
редеющие каштановые волосы и добрые серые глаза, но Гарри не вводила в заблуждение
внешность. Многие допускали эту ошибку, глядя на него и видя лишь ребенка.

Вот почему Гарри старался избегать зрительного контакта. Говорят, глаза - зеркало души, а
когда люди заглядывали в его, то иногда видели Локи.

Ну, не Локи, но ощущение, что они смотрят на неизвестное существо, делало это еще более
устрашающим.

Все, что они чувствовали - это что он древний и могущественный, отчего их воображение
захватывало контроль, и они начинали верить, что Гарри - сам дьявол, пришедший забрать их
душу.

Локи чрезвычайно наслаждался этим. В современном мире его имя не вызывало страха, но
когда его принимали за существо вроде самого Сатаны, это имело тенденцию поднимать его
эго на уровни, еще не открытые смертными.

Учитывая, насколько оно уже было огромным, Гарри весьма удивлялся, что он, воспитанный
богом, сам не был невероятно высокомерным - это не значило, что он не знал о своем
превосходстве над подавляющим большинством существ во Вселенной.

Он был вырван из размышлений о превосходстве Асгардско-Волшебник-Ётун-гибрида, когда
мужчина на американском английском произнес:

- Я агент Фил Коулсон из Щита - Стратегического Отечественного Интервенционного,
Принудительного и Логистического Управления.



От Локи исходил толчок удивления.

- Щ.И.Т. - так мы обычно себя называем - проявляет интерес к Одаренным, как мы их зовем, и
после твоего маленького представления в аэропорту вчера было решено, что кто-то с твоими
способностями станет ценным приобретением. Конечно, даже если ты не согласишься
присоединиться и помочь Щ.И.Т.у, нам все равно нужно дать тебе оценку риска.

Гарри приподнял бровь.

- Это прозвучало для меня немного как угроза, агент Коулсон. Я не уверен, что смогу
продолжать притворяться морально превосходящим, если присоединюсь к организации,
которая угрожает детям.
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